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WHdopmaums 3a 6esonacHocT - MNpoyeTeTe BHUMAaTENHO PBKOBOACTBOTO 3a NoTpebuTtens, npeau Aa
nanonssare NpoaykTa. - He nanaravite npoaykra Ha NPeKOMepHO HansraHe, yaap, npax, Bucoka
Temneparypa unu BriaxHOCT - Te MoraT Aa NPUYMHAT HENPaBUITHO (MYHKLMOHMPaHe Ha MPOAYKTa 1
noespeAa Ha NnNacTMacoBuTe YacTu. - He nocTasANTe npeaMeT B OTBOPUTE Ha YCTPOMCTBOTO. - He
noTansmnTe ycTpoMcTBOTO BbB BOAA. - [lpeana3sarite ypeaa oT nanyckaHe v yaapu. - Toau ypeg He e
npegHasHaveH 3a u3nonssaHe oT Nvua (BKMIYUTENHO Aela), YnaTo dmanyecka, CeTUBHA Unn
YMCTBEHa HEeCNOCOGHOCT UNu NUMnca Ha onuT 1 NO3HaHWsA UM NpeyaT Aa u3nonaeaT ypeaa 6esonacHo,
OCBEH aKo He ca bunu HabnoaasaHn UNWM UHCTPYKTUPaHW 3a M3NON3BaHeTOo Ha ypeaa oT Nnuue,
OTroBOpPHO 3a TaxHaTa 6esonacHocT. [euaTa TpsbBa ga 6baat HabnogaBaHw, 3a Aa ce rapaHTupa, ve
HAMa Ja cu UrpasT c ypeaa.

Bezpecnostni informace - Pfed pouzitim vyrobku si peclivé pfectéte navod k pouziti. - Nevystavujte
vyrobek nadmérnému tlaku, narazdm, prachu, vysokeé teploté nebo vihkosti - mohou zplsobit poruchu
vyrobku a poskozeni plastovych ¢asti. - Do otvoru pfistroje nevkladejte Zadné pfedméty. - Neponofujte
pfistroj do vody. - Chrarite pfistroj pfed pady a narazy. - Tento pfistroj neni ur€en k pouzivani osobami
(vCetné déti), kterym jejich fyzicka, smyslova nebo dusevni neschopnost nebo nedostatek zkuSenosti a
znalosti brani v bezpecném pouzivani pfistroje, pokud na né nedohlizi nebo je nepoucila o pouzivani
pfistroje osoba odpovédna za jejich bezpecnost. Déti musi byt pod dohledem, aby si se spotfebi¢em
nehraly.

Sicherheitshinweise - Lesen Sie das Benutzerhandbuch sorgfaltig durch, bevor Sie das Produkt
verwenden. - Setzen Sie das Gerat nicht Ubermafigem Druck, StéRRen, Staub, hohen Temperaturen
oder Feuchtigkeit aus - dies kann zu Fehlfunktionen des Gerats und zu Schaden an Kunststoffteilen
fiinren. - Stecken Sie keine Gegenstande in die Offnungen des Gerits. - Tauchen Sie das Gerét nicht
in Wasser ein. - Schitzen Sie das Gerat vor Stlrzen und StéRen. - Dieses Gerat ist nicht dafiir
bestimmt, durch Personen (einschlief3lich Kinder) benutzt zu werden, die aufgrund ihrer physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit oder Unkenntnis nicht in der Lage
sind, das Gerat sicher zu benutzen, es sei denn, sie werden durch eine fir ihre Sicherheit zustandige
Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist. Kinder
mussen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Sikkerhedsoplysninger - Laes brugervejledningen omhyggeligt, for du tager produktet i brug. - Udseet
ikke produktet for stort tryk, st@d, stev, haj temperatur eller luftfugtighed - det kan medfare funktionsfejl
i produktet og beskadigelse af plastdele. - Stik ikke genstande ind i enhedens abninger. - Nedszenk
ikke enheden i vand. - Beskyt instrumentet mod fald og st@d. - Dette apparat er ikke beregnet til brug
af personer (herunder bgrn), hvis fysiske, sensoriske eller mentale handicap eller manglende erfaring
og viden forhindrer dem i at bruge apparatet sikkert, medmindre de er blevet overvaget eller instrueret i
brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Barn skal veere under opsyn for
at sikre, at de ikke leger med apparatet.

Ohutusalane teave - Enne toote kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit. - Arge pange toodet
kokku liigse réhu, 166kide, tolmu, kérge temperatuuri voi niiskusega - need vdivad pdhjustada toote
talitlushéireid ja plastosade kahjustusi. - Arge sisestage seadme avadesse esemeid. - Arge kastke
seadet vette. - Kaitske seadet kukkumiste ja I60kide eest. - See seade ei ole mdeldud kasutamiseks
isikutele (sh lastele), kelle fulsiline, sensoorne v6i vaimne puudulikkus vdi kogemuste ja teadmiste
puudumine takistab neil seadet ohutult kasutada, valja arvatud juhul, kui neid on nende ohutuse eest
vastutav isik juhendanud voi juhendanud seadme kasutamisel. Lapsi tuleb jalgida, et nad ei mangiks
seadmega.

Informacion de seguridad - Lea atentamente el manual del usuario antes de utilizar el producto. - No
exponga el producto a una presion excesiva, golpes, polvo, altas temperaturas o humedad, ya que
podrian provocar un funcionamiento incorrecto del producto y dafar las piezas de plastico. - No
introduzca objetos en las aberturas del aparato. - No sumerja el aparato en agua. - Proteja el aparato
de caidas y golpes. - Este aparato no esta destinado a ser utilizado por personas (incluidos nifios)
cuya incapacidad fisica, sensorial o mental, o cuya falta de experiencia y conocimientos les impida
utilizar el aparato de forma segura, a menos que hayan sido supervisadas o instruidas en el uso del
aparato por una persona responsable de su seguridad. Los nifios deben ser vigilados para evitar que
jueguen con el aparato.

Turvallisuustiedot - Lue kayttéohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa. - Al altista tuotetta liialliselle
paineelle, iskuille, pdlylle, korkealle Iampétilalle tai kosteudelle - ndma voivat aiheuttaa tuotteen
toimintahairidita ja vaurioittaa muoviosia. - Al4 tydnné esineité laitteen aukkoihin. - Ala upota laitetta
veteen. - Suojaa laite putoamisilta ja iskuilta. - Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden
(mukaan lukien lapset) kayttdon, joiden fyysinen, aistillinen tai henkinen vajavuus tai kokemuksen ja
tietojen puute estaa heitd kayttamasta laitetta turvallisesti, ellei heidan turvallisuudestaan vastaava
henkild ole valvonut tai opastanut heitéa laitteen kaytdssa. Lapsia on valvottava sen varmistamiseksi,
etta he eivat leiki laitteella.

Informations relatives a la sécurité - Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant d'utiliser le
produit. - N'exposez pas l'appareil a une pression excessive, a des chocs, a la poussiére, a des
températures élevées ou a I'humidité, car cela pourrait entrainer un dysfonctionnement de I'appareil et
endommager les piéces en plastique. - Ne pas insérer d'objets dans les ouvertures de I'appareil. - Ne
pas immerger |'appareil dans I'eau. - Protéger I'appareil contre les chutes et les chocs. - Cet appareil
n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont l'incapacité physique,
sensorielle ou mentale ou le manque d'expérience et de connaissances les empéche d'utiliser
I'appareil en toute sécurité, a moins qu'elles n'aient été surveillées ou instruites dans I'utilisation de
I'appareil par une personne responsable de leur sécurité. Les enfants doivent étre surveillés afin de
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

Safety information « Read the user manual carefully before using the product. « Do not expose the
product to excessive pressure, shock, dust, high temperature or humidity * these may cause
malfunction of the product and damage to plastic parts. « Do not insert objects into the openings of the
unit. « Do not immerse the device in water. « Protect the instrument from drops and shocks. ¢ This
appliance is not intended for use by persons (including children) whose physical, sensory or mental
incapacity or lack of experience and knowledge prevents them from using the appliance safely, unless
they have been supervised or instructed in the use of the appliance by a person responsible for their
safety. Children must be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
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MAnpogopieg acpaAeiag - AIoBAaTe TTPOTEKTIKA TO EYXEIPIDIO XPONG TTPIV XPNOIPOTIOIACETE TO TTPOIOV.
- Mnv gkB£TeTe TO TTPOIGV O€ UTTEPBOAIKA TTiEOT, KPadaououg, okdvn, uwnAn Bepuokpaacia i uypaaia -
AUTA PTTOPEI VO TTIPOKAAEGOUV SUCAEITOUPYIO TOU TTPOIOVTOG Kal {nNUIG OTA TTAACTIKA PEPN. - Mnv
€I0AYETE AVTIKEIMEVA OTA avoiypaTa TG povadag. - Mnv Bubilete Tn cuokeun o€ vepo. - MpooTaTeleTe
TN CUOKEUN OTTO TITWOEIG KOI XTUTTAMATA. - AUTI N OUOKEUN BEV TTPOOPIZETAI YIa Xprion aTTo dToud
(oupTrepIAauBavopévwy Twv TTAIdIWY) TWV OTTOIWV N CWHATIKY, AiIoBNTNEIAKA 1) S1IavonTIKA avikaveTnTa
N N EAAEIWN EPTTEIPIOG KA YVWOEWV BEV TOUG ETTITPETTEI VO XPNOIPOTTOIOUV T CUOKEUR UE AOQAAEIa,
€KTOG €AV €xouv eTIBAETTETAI R £x€1 O0BEI 0dNYiEG yIa TN XPrON TNG CUCKEUNG ATTé GTOMO UTTEUBUVO Yia
TNV ao@AaAeld Toug. Ta TTaudid TTpéTel va emIBAETTOVTAI WOTE va dlac@aAileTal 61 dev TTaIouv PE TN
OUOKEUN).

Biztonsagi informaciok - A termék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el a hasznalati Utmutatét. - Ne
tegye ki a terméket tulzott nyomasnak, utésnek, pornak, magas h6mérsékletnek vagy paratartalomnak
- ezek a termék hibas miikodését és a miianyag alkatrészek karosodasat okozhatjak. - Ne helyezzen
targyakat a készilék nyilasaiba. - Ne meritse a készuléket vizbe. - Védje a készlléket a leeséstdl és
az utésektdl. - Ezt a készuléket nem olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) altali hasznalatra
szanjak, akik fizikai, érzékszervi vagy szellemi fogyatékossaguk, illetve tapasztalatuk és ismereteik
hianya miatt nem tudjak biztonsagosan hasznalni a készuléket, kivéve, ha a biztonsagukért felel6s
személy felligyeli vagy oktatja 6ket a készlilék hasznalatara. A gyermekeket felligyelni kell, hogy ne
jatszanak a készulékkel.

Informagzioni sulla sicurezza - Leggere attentamente il manuale d'uso prima di utilizzare il prodotto. -
Non esporre il prodotto a pressioni eccessive, urti, polvere, temperature elevate o umidita: potrebbero
causare il malfunzionamento del prodotto e il danneggiamento delle parti in plastica. - Non inserire
oggetti nelle aperture dell'apparecchio. - Non immergere il dispositivo in acqua. - Proteggere
I'apparecchio da cadute e urti. - Questo apparecchio non & destinato all'uso da parte di persone
(compresi i bambini) la cui incapacita fisica, sensoriale o mentale o la mancanza di esperienza e
conoscenza impediscono loro di utilizzare I'apparecchio in modo sicuro, a meno che non siano state
supervisionate o istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza. |
bambini devono essere sorvegliati per garantire che non giochino con l'apparecchio.

Saugos informacija - Prie§ naudodami gaminj atidZiai perskaitykite naudotojo vadova. - Nelaikykite
gaminio veikiant per dideliam slégiui, smlgiams, dulkéms, aukstai temperatdrai ar drégmei - tai gali
sukelti gaminio gedimus ir pazeisti plastikines dalis. - NekiSkite daikty j jrenginio angas. - Nemerkite
jrenginio j vanden;. - Saugokite prietaisg nuo kritimo ir smagiy. - Sis prietaisas neskirtas naudoti
asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fiziné, jutiminé ar protiné negalia arba patirties ir Ziniy stoka
neleidzia jiems saugiai naudotis prietaisu, iSskyrus atvejus, kai juos prizidri ar instruktuoja naudotis
prietaisu asmuo, atsakingas uz jy sauguma. Vaikai turi bati priziarimi, kad jie nezaisty su prietaisu.

Drosibas informécija - Pirms produkta lietoSanas ripigi izlasiet lietoSanas instrukciju. - Nepaklaujiet
izstradajumu parmérigam spiedienam, triecieniem, putekliem, augstai temperatdrai vai mitrumam - tie
var izraisit izstradajuma darbibas traucéjumus un plastmasas detalu bojajumus. - Neievietojiet ierices
atverés nekadus priekSmetus. - Neiegremdgjiet ierici Gdent. - Sargajiet ierici no kritieniem un
triecieniem. - So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp b&rniem), kuru fiziskas, manu vai garigas
spéjas vai pieredzes un zinaSanu trikums nelauj tam drosi lietot ierici, ja vien STs personas nav
uzraudzijusi vai apmacijusi lietot ierici persona, kas ir atbildiga par vinu dro$ibu. Bérni ir jauzrauga, lai
nodroSinatu, ka vini ar ierici nespéléjas.

Veiligheidsinformatie - Lees de gebruikershandleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt. -
Stel het product niet bloot aan overmatige druk, schokken, stof, hoge temperatuur of vochtigheid - dit
kan leiden tot defecten aan het product en schade aan plastic onderdelen. - Steek geen voorwerpen in
de openingen van het apparaat. - Dompel het apparaat niet onder in water. - Bescherm het apparaat
tegen vallen en schokken. - Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief
kinderen) die door hun lichamelijke, zintuiglijke of mentale handicap of door gebrek aan ervaring en
kennis het apparaat niet veilig kunnen gebruiken, tenzij ze onder toezicht staan of instructies hebben
gekregen over het gebruik van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat
spelen.

Informacje dotyczgce bezpieczenstwa - Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ instrukcje
obstugi. - Nie nalezy narazac produktu na nadmierne cisnienie, wstrzasy, kurz, wysoka temperature
lub wilgotno$¢ - moze to spowodowac nieprawidtowe dziatanie produktu i uszkodzenie plastikowych
czesci. - Nie wktada¢ przedmiotéw do otworédw urzgdzenia. - Nie zanurza¢ urzgdzenia w wodzie. -
Chroni¢ urzadzenie przed upadkami i wstrzgsami. - Niniejsze urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby (w tym dzieci), ktorych fizyczna, sensoryczna lub umystowa niezdolnos$¢ lub brak
doswiadczenia i wiedzy uniemozliwia im bezpieczne korzystanie z urzadzenia, chyba ze sg one
nadzorowane lub poinstruowane w zakresie korzystania z urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za
ich bezpieczenstwo. Dzieci muszg by¢ nadzorowane, aby nie bawity sie urzgdzeniem.

Informagdes de seguranca - Leia atentamente o manual do utilizador antes de utilizar o produto. - Ndo
exponha o produto a pressdes excessivas, choques, poeiras, temperaturas elevadas ou humidade -
estes factores podem provocar o mau funcionamento do produto e danos nos componentes de
plastico. - Nao introduzir objectos nas aberturas do aparelho. - Ndo mergulhar o aparelho em agua. -
Proteger o aparelho contra quedas e choques. - Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por
pessoas (incluindo criangas) cuja incapacidade fisica, sensorial ou mental ou falta de experiéncia e
conhecimentos as impega de utilizar o aparelho em seguranga, exceto se tiverem sido
supervisionadas ou instruidas na utilizagéo do aparelho por uma pessoa responsavel pela sua
seguranca. As criangas devem ser vigiadas para garantir que ndo brincam com o aparelho.

Informatii de siguranta - Cititi cu atentie manualul de utilizare Tnainte de a utiliza produsul. - Nu
expuneti produsul la presiune excesiva, socuri, praf, temperaturi ridicate sau umiditate - acestea pot
cauza functionarea defectuoasa a produsului si deteriorarea partilor din plastic. - Nu introduceti obiecte
in orificiile aparatului. - Nu scufundati aparatul in apa. - Protejati aparatul de caderi si socuri. - Acest
aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) a caror incapacitate fizica, senzoriala
sau mentala sau lipsa de experienta si cunostinte le impiedica sa utilizeze aparatul in siguranta, cu
exceptia cazului in care acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului
de catre o persoana responsabila pentru siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura
ca nu se joaca cu aparatul.

Sigurnosne informacije « Pazljivo progitajte korisnicki priru¢nik prije uporabe proizvoda. * Ne izlazite
proizvod prekomjernom pritisku, udarcima, prasini, visokoj temperaturi ili vlazi « to moze uzrokovati kvar
proizvoda i o$tec¢enje plasti¢nih dijelova. « Ne stavljajte predmete u otvore jedinice. « Nemojte uranjati
uredaj u vodu. « Zastitite instrument od padova i udaraca. « Ovaj uredaj nije namijenjen za koristenje od
strane osoba (ukljuc¢ujuéi djecu) Eije fizicke, osjetilne ili mentalne nesposobnosti ili nedostatak iskustva

i znanja sprje€avaju sigurnu upotrebu uredaja, osim ako nisu pod nadzorom ili upute u koristenju
uredaja od strane osoba odgovorna za njihovu sigurnost. Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju s uredajem.
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Sékerhetsinformation - Las bruksanvisningen noggrant innan du anvander produkten. - Utsatt inte
produkten for hogt tryck, stétar, damm, hdg temperatur eller luftfuktighet - detta kan leda till funktionsfel
och skador pa plastdelar. - For inte in foremal i enhetens 6ppningar. - Sank inte ner enheten i vatten. -
Skydda apparaten mot fall och stétar. - Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av personer
(inklusive barn) som pa grund av fysisk, sensorisk eller mental oférmaga eller brist pa erfarenhet och
kunskap inte kan anvanda apparaten pa ett sékert satt, savida de inte har 6vervakats eller fatt
instruktioner om hur apparaten ska anvandas av en person som ansvarar for deras sakerhet. Barn
maste hallas under uppsikt for att sakerstalla att de inte leker med apparaten.

Varnostne informacije - Pred uporabo izdelka natan¢no preberite uporabniski priro¢nik. - 1zdelka ne
izpostavljajte prevelikemu pritisku, udarcem, prahu, visoki temperaturi ali vlagi - to lahko povzro€i
nepravilno delovanje izdelka in poSkodbe plasti¢nih delov. - V odprtine naprave ne vstavljajte
predmetov. - Naprave ne potapljajte v vodo. - Napravo zasc¢itite pred padci in udarci. - Ta naprava ni
namenjena za uporabo osebam (vkljuéno z otroki), ki jim fizicna, senzori¢na ali duSevna nezmoznost
ali pomanjkanje izkuSenj in znanja preprecujejo varno uporabo naprave, razen Ce jih pri uporabi
naprave nadzira ali poucuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. Otroci morajo biti pod
nadzorom, da se ne igrajo z napravo.

Bezpecnostné informacie - Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte navod na pouzitie. -
Nevystavuijte vyrobok nadmernému tlaku, narazom, prachu, vysokej teplote alebo vlhkosti - tieto
faktory mézu spdsobit poruchu vyrobku a poskodenie plastovych €asti. - Do otvorov zariadenia
nevkladajte ziadne predmety. - Zariadenie neponarajte do vody. - Pristroj chrarite pred padmi a
narazmi. - Tento pristroj nie je ur€eny na pouzivanie osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova
alebo mentalna neschopnost alebo nedostatok skusenosti a znalosti brani v bezpe¢nom pouzivani
pristroja, pokial' na ne nedohliadla alebo ich nepoucila o pouzivani pristroja osoba zodpovedna za ich
bezpecnost. Deti musia byt pod dohlfadom, aby sa zabezpecilo, Ze sa so spotrebi¢om nebudu hrat.

IHdopmaLis npo 6e3neky - MNepen BUKOPUCTaHHAM BUPOOY yBaXHO NpouuTanTe NocibHmMK kopuctysava.
- He nippaBanite npucTtpin HagMipHOMY TUCKY, yaapam, Nuny, BUCOKi TemnepaTypi abo BONOrocTi - Lue
MOXe MPU3BECTN A0 HenpaBWibHOI POGOTU NPUCTPOIO Ta NOLLKOAXKEHHS NnacTUKoBuX AeTanew. - He
BCTaBNsinTe CTOPOHHI MpeaMeTn B OTBOPU NPUCTPOIO. - He 3aHypronTe npucTpin y Bogy. - Obepiraite
npunaga Bif nagiHb i yaapis. - Lieii npunag He npuaHayeHuii Ans BUKOPUCTaHHA ocobamu (BKIoYaym
aiten), uni disnyHi, ceHcopHi abo po3ymoBi Bagn abo BigCyTHICTb AOCBIAY i 3HaHb HEe JO3BONSAIOTb iM
6e3ney4yHo KopyCTyBaTUCS NpUNagoM, 3a BUHATKOM BUNaAKIB, KON BOHW 3HAXOASTbCA MNif HAarnsgom
abo NpoiHCTPYKTOBaHI LWOAO BUKOPUCTaHHA nNpunagy ocoboto, BianoBiganbHO 3a ixHio 6esneky. Oitn
NOBWHHI NepebyBaTy Mif HarnNs4oM, Wob nepekoHaTUCs, L0 BOHU He rpatTbes 3 Npunagom.



